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DEKRETUA DECRETO

ARLOA: ZEHARKAKO POLITIKAK ÁREA: POLÍTICAS TRANSVERSALES
AZPIARLOA: Gobernantza SUBÁREA: Gobernanza
ZERBITZU UNITATEA: Gobernantza 
Feminista

UNIDAD DE SERVICIO: Gobernanza Feminista

Esp.: 2026/32 Exp.: 2026/32

Gaia: Indarkeria matxistaren biktima diren 
emakumeei laguntzeko 2026ko udal programaren 
deialdia.

Asunto: Convocatoria del programa municipal de 
ayudas a mujeres víctimas de violencia machista 
año 2026.

Martxoaren 3ko 1/2022 Legeak, Emakumeen eta 
Gizonen Berdintasunerako Legea bigarrenez 
aldatzen duenak, 57. artikuluan, prestazio 
ekonomikoen atalean, ezartzen duen bezala, gizarte-

zerbitzuek premiazko prestazio ekonomikoetarako 

aurrekontu-partida bat izango dute, emakumeen 

aurkako indarkeria matxistaren biktimek bizirik 

irauteko dituzten oinarrizko premiei berehala aurre 

egiteko, eskubidea izan dezaketen gainerako 

prestazio ekonomikoak ematea izapidetzen den 

bitartean.

 Tal y como establece la Ley 1/2022, de 3 de marzo, 
de segunda modificación de la Ley para la Igualdad 
de Mujeres y Hombres, en su artículo 57 en el 
apartado de prestaciones económicas, los servicios 

sociales dispondrán de una partida presupuestaria 

destinada a prestaciones económicas de urgencia 

que tengan como objeto hacer frente de una manera 

inmediata a las necesidades básicas de 

supervivencia de las víctimas de la violencia 

machista contra las mujeres, mientras se tramita la 

concesión del resto de prestaciones económicas a las 

que puedan tener derecho.

   
Laudioko Genero Indarkeriaren Biktima diren 
Emakumeei Laguntzeko Erakunde arteko 
Protokoloan (bikotekideak edo bikotekide ohi 
gizonak eragindakoa) baliabide ekonomiko 
proportzionalak eta egokiak ematen dira berehalako 
larrialdiak (indarkeria matxistaren biktima diren 
emakumeak, hala eskatzen badute) artatzeko, eta 
Zeharkako Politiken Arloko Gobernantza 
Feministaren Zerbitzuaren eskumena da horien 
kudeaketa.

 Dado que en el “Protocolo Interinstitucional de 
atención a Mujeres Víctimas de Violencia de Género 
ejercida por su pareja o expareja hombre y de 
Agresiones Sexuales de Llodio”, se incluye la 
dotación de unos recursos económicos 
proporcionales y adecuados para poder atender casos 
de emergencia inmediata (mujeres víctimas de 
violencia machista que así lo requieran) siendo su 
gestión competencia del Servicio de Gobernanza 
Feminista del Área de Políticas Transversales.

   
2018az geroztik indarkeria matxistaren biktima di-
ren emakumeei laguntzeko udal-programa bat dago, 
genero indarkeriaren biktima izateko egiaztagiririk 
izan ez arren eta erasotzailea salatu ez arren, zaurga-
rritasun handiko egoeran dauden eta diru-sarrerak 
bermatzeko errenta (DSBE) edo etxebizitzako gas-
tuetarako prestazio osagarria (EPO) jaso ezin duten 
emakumeei laguntzeko.

 Dado que, desde 2018, existe un programa municipal 
de ayudas a mujeres víctimas de violencia machista, 
destinadas a aquellas mujeres víctimas de violencia 
machista que, aun no contando con credencial de 
víctima de violencia de género y aun no habiendo 
denunciado a su agresor, se encuentren atravesando 
una situación de alta vulnerabilidad y no puedan ser 
perceptoras de la Renta de Garantía de Ingresos 
(RGI) o de la Prestación Complementaria de 
Vivienda (PCV).
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Horiek horrela, ikusi egin da Dirulaguntzak arautzen 
dituen udal-ordenantza, Laudioko Udalbatzaren 
Osoko Bilkurak 2020ko abenduaren 28an hasierako 
izaeraz onetsia eta 2021eko martxoaren 10eko 
ALHAOn (28. zk.) argitaratua.

 En consecuencia, vista la Ordenanza Municipal 
Reguladora de Subvenciones, aprobada 
inicialmente  por el Pleno de este Ayuntamiento, el 
28 de diciembre de 2020, y publicada en el BOTHA 
n.º 28, de 10 de marzo de 2021.

   
Babes bereziko egoeran dauden pertsona fisikoei 
(indarkeria matxistaren biktimak) berariaz 
zuzendutako deialdia denez, haien informazioa ez da 
argitaratuko eta ez da Dirulaguntzen Datu-base 
Nazionalean erregistratuko, 1/1982 Lege 
Organikoan xedatutakoarekin bat (Ohorerako, 
norberaren eta familiaren intimitaterako eta 
norberaren irudirako eskubidea).

 Dado que se trata de una convocatoria dirigida 
específicamente a personas físicas que se encuentran 
en una situación de protección especial (víctimas de 
violencia machista), su información no debe 
publicarse y ni siquiera debe constar registrada en la 
Base de Datos Nacional de Subvenciones. Concesión 
no publicable por LO 1/1982 (del Derecho al Honor, 
a la intimidad personal y familiar y a la propia 
imagen).

   
Tokiko Gobernu Batzarrak, 2024ko urtarrilaren 
26an, aldatu egin zuen 2023-2027 aldirako 
Dirulaguntzen Plan Estrategikoaren I. eranskina, eta 
15.000,00 euroko zenbatekoa zuzkitu zen 
“Indarkeria matxistaren biktima diren emakumeei 
berehalako arreta emateko larrialdiko laguntzak” 
izeneko dirulaguntza-lerroan.

 La Junta de Gobierno Local, el día 26 de enero de 
2024, modificó el anexo I del Plan Estratégico de 
Subvenciones para el período 2024-2027, 
estableciendo en 15.000,00 euros el importe en la 
línea de subvención “Ayudas de emergencia para la 
atención inmediata de mujeres víctimas de violencia 
machista”.

   
Diru-zuzkidura 15.000,00 eurokoa da, eta 2025etik 
luzatutako 2026ko Udal Aurrekontuaren 0203-2317-
480.09 aurrekontu-aplikazioa da.

 La dotación económica es de 15.000,00 euros y la 
aplicación presupuestaria es la 0203-2317-480.09 
del Presupuesto Municipal 2026, prorrogado del 
2025.

   
Ikusi egin da Berdintasun teknikariaren txostena, 
2026ko urtarrilaren 12koa.

 Visto el informe de la Técnica de Igualdad, de fecha 
12 de enero de 2026.

   
Ikusi egin da idazkari nagusiak 2026ko urtarrilaren 
15ean emandako txostena.

 Visto el informe de la Secretaria General, de fecha 
15 de enero de 2026.

   
Ikusi egin da Udaleko kontu-hartzaileak 2026ko 
urtarrilaren 21ean emandako txostena.

 Visto el informe de la Interventora municipal, de 
fecha 21 de enero de 2026.

   
Ikusi egin da Berdintasun teknikariaren 
proposamena, 2026ko urtarrilaren 22koa.

 Vista la propuesta de la Técnica de Igualdad, de 
fecha 22 de enero de 2026.

   
Toki Araubidearen Oinarriak arautzen dituen 
apirilaren 2ko 1985/7ko Legearen 21. artikuluak 
emandako ahalmenak erabiliz, alkate-udalburuak 
hau,
 

 En virtud de las facultades que le otorga el artículo 
21 de la Ley 7/1985, del 2 de abril, de Bases de 
Régimen Local, esta alcaldesa-presidenta,
 

EBATZI DU:  RESUELVE:
   
LEHENENGOA. Onestea indarkeria matxistaren 
biktima diren emakumeei dirulaguntzak emateko 

 PRIMERO. Aprobar la convocatoria para la 
concesión de ayudas económicas destinadas a 
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deialdia, genero-indarkeriaren biktima izateko 
egiaztagiririk izan ez arren eta erasotzailea salatu ez 
arren, zaurgarritasun handiko egoeran dauden eta 
diru-sarrerak bermatzeko errenta (DSBE) edo 
etxebizitzako gastuetarako prestazio osagarria (EPO) 
jaso ezin duten emakumeei laguntzekoa, 
dirulaguntzak arautzen dituen udal-ordenantzari 
jarraikiz. Ordenantza hori Laudioko Udalbatzaren 
Osoko Bilkurak onetsi zuen hasierako izaeraz 
2020ko abenduaren 28an, eta 2021eko martxoaren 
10eko ALHAOn (28. zk.) argitaratu zen.

aquellas mujeres víctimas de violencia machista que, 
aun no contando con credencial de víctima de 
violencia de género y aun no habiendo denunciado a 
su agresor, se encuentren atravesando una situación 
de alta vulnerabilidad y no puedan ser perceptoras de 
la Renta de Garantía de Ingresos (RGI) o de la 
Prestación Complementaria de Vivienda (PCV), en 
el marco de la Ordenanza Municipal Reguladora de 
Subvenciones, aprobada inicialmente  por el Pleno de 
este Ayuntamiento, el 28 de diciembre de 2020, y 
publicada en el BOTHA n.º 28, de 10 de marzo de 2021.

   
Deialdia urtero egiten da.  Esta convocatoria es de carácter anual.
   
Dirulaguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege 
Orokorraren Erregelamenduak, uztailaren 21eko 
887/2006 Errege Dekretuaren bidez onetsitakoak, 
55. artikuluan xedatua dakar dirulaguntzak emateko 
prozedura arrunta norgehiagoka dela, Legearen 
beraren 22.1 artikuluan aurreikusia. Hala eta guztiz 
ere, 1. paragrafoak aukera ematen du laguntzak 
arautzen dituzten oinarrietan baldintza horren 
salbuespena egiteko: aurkeztutako eskabideen artean 
lehentasun-hurrenkera bat ezar daiteke, baldin eta 
deialdian jasotako kreditua nahikoa bada, eskabideak 
aurkezteko epea amaitu ostean eskatzaile kopurua 
kontuan hartuta.

 El Art. 55 del Reglamento de la Ley 38/2003, de 17 
de noviembre, General de Subvenciones, aprobado 
por RD 887/2006, de 21 de julio, establece como 
procedimiento ordinario de concesión de 
subvenciones el de concurrencia competitiva, 
previsto en el art. 22.1 de la propia Ley. No obstante, 
lo anterior, el párrafo 1º de éste permite que las bases 
reguladoras de las ayudas exceptúen el requisito de 
fijar un orden de prelación entre las solicitudes 
presentadas que reúnan los requisitos establecidos 
para el caso de que el crédito consignado en la 
convocatoria fuera suficiente, atendiendo al número 
de solicitantes, una vez finalizado el plazo de 
presentación.

   
Dirulaguntzei buruzko 33/83 Lege Orokorraren 
Erregelamenduari buruzko uztailaren 21eko 877/06 
Errege Dekretuaren 24-4 artikuluan xedatutakoa 
kontuan hartuta, eta onuradun bakoitzari eman 
beharreko laguntzak 3.000,00 eurotik beherakoak 
izanik, eskatzaileek erantzukizunpeko adierazpen 
bat aurkeztu beharko dute Foru Ogasunarekiko eta 
Gizarte Segurantzarekiko zerga-betebeharrak eta 
Zuzenbide Publikoko gainerako zorrak egunean 
dituztela adierazteko.

 Habida cuenta de lo dispuesto en el Art. 24-4 del 
Real Decreto 877/06, de 21 de julio, sobre el 
Reglamento de la Ley 33/83, General de 
Subvenciones, siendo las ayudas a otorgar a cada 
persona beneficiaria de cuantía inferior a 3.000,00 
euros, la solicitante deberá presentar una declaración 
responsable de estar al corriente de sus obligaciones 
tributarias con la Hacienda Foral, con la Seguridad 
Social y por reintegro y demás deudas de derecho 
público.

   
Gastua ez justifikatzeak edo behar bezala ez 
justifikatzeak Dirulaguntzei buruzko Lege 
Orokorraren 37. artikuluan aurreikusitakoaren 
araberako itzulketa ekarriko du berekin.

 El incumplimiento de la justificación del gasto o la 
justificación insuficiente del mismo llevará 
aparejado el reintegro según lo previsto en el Art. 37 
de la Ley General de Subvenciones.

   
2026ko ekitaldirako gehieneko kreditua 15.000,00 
eurokoa izango da, 2026ko Udal Aurrekontuko 
0203-2317-480.09 aurrekontu-aplikazioan, 
“Indarkeria matxistaren biktimentzako 

 Dado que para el ejercicio de 2026 el crédito máximo 
disponible va a ser de 15.000,00 euros, en la 
aplicación presupuestaria 0203-2317-480.09 del 
Presupuesto Municipal 2026, denominada “Ayudas 
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larrialdietarako laguntzak” izenekoan, hain zuzen 
ere. Eragiketa zk.: 2026.2.0000925.000.

de emergencia a víctimas de violencia machista”. Nº 
Operación: 2026.2.0000925.000.

   
Halaber, deialdiaren hirugarren klausulan zenbateko 
gehigarri bat dago ezarria, uztailaren 21eko 
887/2006 Errege Dekretuaren 58. artikuluarekin bat, 
zeinaren bidez onetsi egiten den Dirulaguntzei 
buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege Orokorraren 
Erregelamendua.

 Asimismo, la cláusula tercera de la convocatoria 
determina una cuantía adicional, de conformidad con 
el art. 58 del Real Decreto 887/2006, de 21 de julio, 
por el que se aprueba el Reglamento de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, General de 
Subvenciones.

   
BIGARRENA. Irekitzea deialdi hau Indarkeria 
Matxistaren Biktima diren Emakumeentzako 
Laguntzen Udal Programaren Oinarrietan ezarritako 
baldintzak betetzen dituzten emakumeentzat. Ez da 
eperik egongo eskabideak aurkezteko aurtengo urte 
osoan.

 SEGUNDO. Abrir la presente convocatoria a las 
mujeres que reúnan las condiciones establecidas en 
las Bases del Programa Municipal de Ayudas a 
mujeres víctimas de violencia machista, sin plazo de 
presentación de solicitudes a lo largo del año en 
curso.

   
HIRUGARRENA. Igortzea deialdi honen testu osoa 
Estatuko Dirulaguntzen Datu-basera, Dirulaguntzei 
buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege Orokorraren 
17.3.b eta 20.8.a artikuluei jarraikiz, eta, halaber, 
laburpen bat bidaltzea ALHAOra.

 TERCERO. Remitir el texto completo de la presente 
convocatoria a la Base de Datos Estatal de 
Subvenciones, de conformidad con los arts. 17.3.b y 
20.8.a de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones y un extracto de este al 
Boletín Oficial del Territorio Histórico de Álava.

   
LAUGARRENA. Helaraztea erabaki hau Udaleko 
kontu-hartzaileari. Halaber, iragarki bana bidaliko da 
Zuin informazio-orrira eta Udalaren webgunera.

 CUARTO. Dar traslado del presente acuerdo a 
Intervención municipal. Asimismo, se remitirán para 
su publicación sendos anuncios a la hoja informativa 
Zuin y a la página web del ayuntamiento.

 
 
 

ANEXO I. ERANSKINA
 

Indarkeria matxistaren biktima diren emakumeei 
laguntzeko 2026ko udal-programaren deialdia.

 Convocatoria del programa municipal de 
ayudas a mujeres víctimas de Violencia 
Machista año 2026.

   
Jarduera horiek batera finantzatzeko laguntzak 
dirulaguntza gisa emango dira, eta Dirulaguntzei buruzko 
azaroaren 17ko 38/2003 Lege Orokorra bete beharko 
dute. Lege hori Laudioko Udalaren dirulaguntzak 
arautzen dituen udal-ordenantzaren bidez garatu eta 
arautu zen, eta oinarri orokor gisa hartuko da. Ordenantza 
hori 2021eko martxoaren 10eko ALHAOn (28. zk.) 
argitaratu zen. Halaber, aplikatzekoa den legeria 
osagarria bete beharko dute.

 Las ayudas para cofinanciar estas actividades se 
concederán en concepto de subvenciones y estarán 
sujetas a la Ley General de Subvenciones 38/2003, 
de 17 de noviembre desarrollada y reglamentada 
por medio de la Ordenanza Municipal reguladora 
de subvenciones del Ayuntamiento de Laudio / 
Llodio, que actuará como Bases Generales, 
publicada en el BOTHA número 28, de fecha 10 de 
marzo de 2021, así como a la legislación 
complementaria aplicable.
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Hori dela eta, ekitaldi honetan egin behar da laguntza 
horietarako deialdia, eta horretarako honako hau xedatu 
da:

 Dado lo anterior, procede efectuar la convocatoria 
de las referidas ayudas en el presente ejercicio, a 
cuyo efecto se dispone:

   
Lehenengoa. Objektua.  Primero. Objeto.
   
Zaurgarritasun handiko egoeran dauden eta diru-sarrerak 
bermatzeko errenta (DSBE) nahiz etxebizitzako 
gastuetarako prestazio osagarria (EPO) jaso ezin duten 
emakumeei dirulaguntzak emateko sortu zen Indarkeria 

Matxistaren Biktima diren Emakumeentzako Laguntzen 

Udal Programa.

 El Programa Municipal de Ayudas a Mujeres 

Víctimas de Violencia Machista se constituye con 
el fin de otorgar ayudas económicas para atender a 
aquellas mujeres que se encuentren atravesando 
una situación de alta vulnerabilidad y no puedan 
ser preceptoras de la renta de garantía de ingresos 
(RGI) y de la prestación complementaria de 
vivienda (PCV).

   
Bigarrena. Onuradunak.  Segundo. Beneficiarias.
   
Indarkeria matxistaren biktima diren emakumeak, 
genero-indarkeriaren biktima izateko egiaztagiririk izan 
ez arren eta erasotzailea salatu ez arren, baldin eta 
zaurgarritasun handiko egoeran badaude eta diru-sarrerak 
bermatzeko errenta (DSBE) nahiz etxebizitzako 
gastuetarako prestazio osagarria (EPO) jaso ezin badute.

 Aquellas mujeres víctimas de violencia machista 
que, aun no contando con credencial de víctima de 
violencia de género y aun no habiendo denunciado 
a su agresor, se encuentren atravesando una 
situación de alta vulnerabilidad y no puedan ser 
perceptoras de la renta de garantía de ingresos 
(RGI) o de la prestación complementaria de 
vivienda (PCV).

   
Hirugarrena. Diruzko kreditua.  Tercero. Crédito dinerario.
   
Diru-zuzkidura 15.000,00 eurokoa da, eta 2026rako udal-
aurrekontuko 0203-2317-480.09 aplikazioak babesten du 
gastua.

 La dotación económica es de 15.000,00 euros y la 
aplicación presupuestaria que ampara el gasto es la 
0203-2317-480.09 del Presupuesto Municipal 
2026.

   
Nolanahi ere, Dirulaguntzei buruzko azaroaren 17ko 
38/2003 Lege Orokorraren Erregelamendua onartzen 
duen uztailaren 21eko 887/2006 Errege Dekretuaren 58. 
artikuluan xedatutakoarekin bat, urtean zehar, 
aurrekontu-aplikazioan esleitutako zenbatekoa nahikoa 
ez bada laguntza horiek emateko baldintzak betetzen 
dituzten eskabide guztiei erantzuteko, honako izapide 
hauek egingo dira:

 En todo caso, de conformidad con el art. 58 del 
Real Decreto 887/2006, de 21 de julio, por el que 
se aprueba el Reglamento de la Ley 38/2003, de 17 
de noviembre, General de Subvenciones, en el 
supuesto de que, en el curso del año, el importe 
consignado en la aplicación presupuestaria no 
fuera suficiente para atender a la totalidad de 
solicitudes que cumplan los requisitos exigidos 
para la concesión de estas ayudas se llevarán a cabo 
los siguientes trámites:

   
•          Handitzea aurrekontu-kreditu erabilgarriaren 
zenbatekoa, baldintzak betetzen dituzten eskabide guztiei 
erantzuteko beharrezkoa den zenbatekora iritsi arte, 
dagokion kreditua sortuz, handituz edo gehituz, kasuan 
kasuko dagokionaren arabera.

 •          Incremento del importe del crédito 
presupuestario disponible, hasta llegar al necesario 
para cubrir la totalidad de las solicitudes que 
cumplan los requisitos a través de la 
correspondiente generación, ampliación o 
incorporación de crédito, según proceda.
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•          Onestea Dirulaguntzen Plan Estrategikoan 
dagokion aldaketa.

 •          Aprobación de la modificación 
correspondiente en el Plan Estratégico de 
Subvenciones.

   
•          Onestea dagokion gastua eta dirulaguntza.  •          Aprobación del gasto correspondiente y de 

la concesión de subvención.
   
•          Finkatzea eta erabiltzea baldintzak betetzen 
dituzten eskabide guztiei aurre egiteko behar den 
zenbateko gehigarria. Hori 2026rako 15.000 euroan 
hainbatetsi egin da, betiere kreditu egokia eta nahikoa 
izatearen baldintzapean geratuko dena.

 •          La fijación y utilización de la cuantía 
adicional precisa para hacer frente a la totalidad de 
solicitudes que cumplan los requisitos, estimada 
para 2026 en 15.000 euros, quedará condicionada 
a la disponibilidad del crédito adecuado y 
suficiente.

   
Laugarrena. Betekizunak.  Cuarto. Requisitos.
   
• Laudion erroldatua egotea.  • Estar empadronada en Laudio / Llodio.
   
• Laguntza ematearen aldeko txostena, behar bezala 
arrazoitua, Gizarte Kohesiorako Arloan haur, emakume 
eta familien inguruko egitekoak dituen gizarte-langileak 
emana. Gizarte-langile horrek egingo ditu beharrezko 
izapideak, eta kontzeptu hauei dagozkien zenbatekoak 
emango ditu:

 • Informe favorable para la concesión de la ayuda, 
y suficientemente motivado, emitido por parte de 
la trabajadora social del Área de Cohesión Social 
con cometidos en infancia, mujer y familia, que 
dará trámite al caso, concediendo las cuantías 
correspondientes a:

   
a- Diru-sarrerak bermatzeko errenta (DSBE), kasuan 
kasuko urtean indarrean dagoena.

 a- La renta de garantía de ingresos (RGI) vigente 
en ese año.

   
b- Etxebizitzako gastuetarako prestazio osagarria (EPO), 
kasuan kasuko urtean indarrean dagoena. Hala 
badagokio, etxebizitza alokatzeko gastuei aurre egiteko 
laguntzak emango dira, betiere, Legean EPO jasotzeko 
eskatzen diren baldintzak betetzen badira.

 b- La prestación complementaria de vivienda 
(PCV) vigente en ese año. Si hubiere lugar, se 
otorgarán ayudas para hacer frente a gastos por 
alquiler de vivienda, siempre que se cumplan los 
requisitos exigidos en la Ley para la percepción de 
la PCV.

   
c- Bi kasuetan, programa honen kargura emango dira 
laguntza horiek, Gizarte Kohesiorako Arloan haur, 
emakume eta familien inguruko egitekoak dituen gizarte-
langilearen irizpide teknikoan oinarrituta, DSBE edo 
Gizarteratzeko Errenta Aktiboa (GEA) eta, hala 
dagokionean, EPO araututako bideetatik formalki ematen 
ez diren bitartean. Laguntza horien inguruko ebazpena 
aldekoa dela egiaztatu ondoren, eta laguntza horiek 
eskabidearen datara arteko atzeraeraginarekin jasotzen 
direnez, onuradunak bidegabeki jasotako zenbatekoa 
itzuli beharko du.

 c- En ambos supuestos, estas ayudas serán 
mantenidas con cargo al presente programa y en 
base al criterio técnico de la trabajadora social del 
Área de Cohesión Social con cometidos en 
infancia, mujer y familia, mientras la RGI o la renta 
activa de inserción (RAI) y, si acaso, la PCV, no 
sean formalmente concedidas por los cauces 
reglamentados. Una vez que se constata la 
resolución favorable de dichas ayudas y puesto que 
estas se perciben con carácter retroactivo a fecha 
de solicitud, se procederá por parte de la 
beneficiaria a la devolución de la cuantía 
indebidamente percibida.
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Gizarte Kohesioko Arloan haur, emakume eta familien 
inguruko egitekoak dituen gizarte-langileak eskatzen 
duen informazio guztia erantsi beharko da. Informazio 
horrek identifikazio-dokumentuak, txosten medikoak, 
enplegu-txostenak, diru-sarreren txostenak eta gizarte-
langileak garrantzitsutzat jotzen duen beste edozein 
informazio eduki dezake, baina ez da zertan informazio 
horretara mugatu. Informazioa konfidentzialtasun osoz 
tratatuko da, eta programaren helburuetarako baino ez da 
erabiliko.

 Será necesario adjuntar toda la información que la 
trabajadora social del Área de Cohesión Social con 
cometidos en infancia, mujer y familia solicite. 
Esta información puede incluir, pero no se limita a, 
documentos de identificación, informes médicos, 
informes de empleo, informes de ingresos y 
cualquier otra información que la trabajadora 
social considere relevante. La información 
proporcionada será tratada con la máxima 
confidencialidad y solo se utilizará para los fines 
del programa.

   
Martxoaren 3ko 1/2022 Legeak, Emakumeen eta 
Gizonen Berdintasunerako Legea bigarren aldiz 
aldatzekoak, 57. artikuluan aurreikusten duenez, etxeko 
tratu txarren biktima izan direnek DSBE jasotzeko 
eskubidea dute, legez aurreikusitako gutxieneko adin-
muga kontuan hartu gabe, nahiz eta mantenua aldi 
baterako harrera-zentroetan eduki, eta, betiere, hura 
jasotzeko eskatzen diren baldintzak betetzen badira.

 La Ley 1/2022, de 3 de marzo, de segunda 
modificación de la Ley para la Igualdad de Mujeres 
y Hombres en su artículo 57 prevé que, las víctimas 
de maltrato doméstico tienen derecho a percibir la 
RGI sin consideración del límite mínimo de edad 
previsto legalmente, aun cuando su manutención 
sea cubierta en centros de acogida temporal, y 
siempre que se cumplan los requisitos exigidos 
para su percepción.

   
Baldintzak betetzen ez badira, salbuespenezko egoeratzat 
hartu ahalko da, Gizarte Kohesioaren Arloan haur, 
emakume eta familien inguruko egitekoak dituen gizarte-
langileak emandako txosten arrazoitu eta justifikatuaren 
bidez.

 En caso de incumplimiento de requisitos, se podrá 
considerar una situación de excepcionalidad, 
mediante un informe motivado y justificado por 
parte de la trabajadora social del Área de Cohesión 
Social con cometidos en infancia, mujer y familia.

   
Bosgarrena. Emateko prozedura.  Quinto. Procedimiento de concesión.
   
Dirulaguntzak emateko prozedura bat etorriko da 
uztailaren 21eko 887/2006 Errege Dekretuaren bidez 
onetsitako Dirulaguntzei buruzko Legearen 
Erregelamenduaren 55.1 artikuluaren 2. paragrafoan 
xedatutakoarekin. Horrela, eta diruz lagundu beharreko 
objektuak izaera berezia duenez, ezarritako baldintzak 
betetzen dituzten eskaeren artean lehentasun-ordena 
ezartzeko betebeharretik salbuetsia dago.

 El procedimiento de concesión se ajusta a lo 
dispuesto en el párrafo 2º del artículo 55.1 del 
Reglamento de la Ley de Subvenciones aprobado 
por Real Decreto 887/2006, del 21 de julio. Así, y 
considerando la especial naturaleza del objeto a 
subvencionar, se exceptúa la obligación de fijación 
del orden de prelación entre las solicitudes 
presentadas que reúnan los requisitos establecidos.

   
Seigarrena. Eskabideak aurkezteko epea.  Sexto. Plazo de presentación de solicitudes.
   
2026ko ekitaldi osoan, izaera finalista izanda abenduaren 
31n.

 Durante todo el ejercicio de 2026, con carácter 
finalista a 31 de diciembre.

   
Zazpigarrena. Ebazteko, jakinarazteko eta 
errekurtsoa jartzeko epea.

 Séptimo. Plazo de resolución, notificación y 
recurso.

   
Laguntza ebazteko gehienezko epea bi hilabetekoa 
izango da, eskaera egiten den egunetik zenbatzen hasita.

 El plazo máximo de resolución de la ayuda será de 
dos meses, contados desde la fecha de la solicitud.
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Aldeko ebazpena emateko, dokumentazioa berrikusi eta 
kasuaren jarraipena egin beharko da hiru hilean behin, 
aldaketak ebaluatze eta laguntzarekin jarraitu edo amaitu 
behar den zehazte aldera.

 La resolución favorable requerirá la revisión de la 
documentación y el seguimiento del caso cada tres 
meses para evaluar los cambios y determinar si se 
debe continuar con la ayuda o finalizarla.

   
Ukatzeko ebazpena arrazoitu egin beharko da, eta Udalak 
eskatzaileari jakinaraziko dio, posta arruntaz edo modu 
telematikoan. Jakinarazpenean erabakiaren testu osoa 
jasoko da, eta adierazi egingo da erabakiak 
administrazio-bidea amaitu egiten duela, zer errekurtso 
aurkez daitekeen, zer organori aurkez dakiokeen eta zer 
epetan.

 La resolución denegatoria, deberá ser motivada y 
será notificada por el ayuntamiento a la solicitante, 
bien por correo postal o de manera telemática, 
conteniendo el texto íntegro del acuerdo, con 
indicación de que es definitivo en la vía 
administrativa, la expresión de los recursos que 
procedan, órgano ante el que hubieran de 
presentarse y plazo para interponerlos.

   
Zortzigarrena. Eskabidearekin batera aurkeztu 
beharreko agiriak eta informazioa.

 Octavo. Documentos e informaciones que deben 
acompañar a la solicitud.

   
Deialdi honen objektuaren izaera berezia kontuan 
hartuta, laguntzen onuradun izateko behar den 
dokumentazioa eta informazioa deialdi honen laugarren 
atalean jasoa dago.

 Considerando el especial objeto de la presente 
convocatoria, la documentación e información 
precisa para ser beneficiaria de las ayudas aparece 
en el apartado cuarto de la presente convocatoria.

   
Bederatzigarrena. Ebazteko eskumena duten 
organoak.

 Noveno. Órganos competentes para la 
resolución.

   
Espedienteak proposamen tekniko-administratiboa eta 
proposamen politikoa izango ditu, alkate-udalburuaren 
dekretu bidez ebatziko da eta onuradunari helaraziko 
zaio.

 El expediente contará, con propuesta técnico-
administrativa y propuesta política, resolución 
mediante Decreto del alcaldesa-presidenta y 
traslado a la persona beneficiaria.

   
Hamargarrena. Balorazio-irizpideak.  Décimo. Criterios de valoración.
   
Programa honetan ezarritako laguntzak emateko, aldez 
aurretik egiaztatuko da benetako beharrizan-egoera 
dagoela. Horretarako, Gizarte Kohesioaren Arloan haur, 
emakume eta familien inguruko egitekoak dituen gizarte-
langilearen aldeko txostena beharko da, Gobernantza 
Feministako Zerbitzu Unitateko arduradunaren aldeko 
proposamen teknikoa, eta Zeharkako Politiken Arloko 
arduradunaren oniritzia.

 Las ayudas previstas en el presente programa se 
concederán previa constatación de la presencia de 
una situación de real necesidad por parte de la 
trabajadora social del Área de Cohesión Social con 
cometidos en infancia, mujer y familia a través de 
informe favorable y propuesta técnica favorable 
de la responsable de la Unidad de Servicio de 
Gobernanza Feminista y, con el visto bueno de la 
responsable del Área de Políticas Transversales.

   
Ezarritako zenbatekoak ezingo du gainditu diru-sarrerak 
bermatzeko errentaren (DSBE) eta etxebizitzarako 
prestazio osagarriaren (EPO) batura, bizikidetza-unitatea 
kontuan hartuta.

 La cuantía establecida no podrá superar la suma del 
importe de la RGI y la PCV (prestación 
complementaria de vivienda), teniendo en cuenta 
la unidad convivencial.

   
Hamaikagarrena. Argitaratzea eta jakinaraztea.  Decimoprimero. Publicación y notificación.
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Dirulaguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege 
Orokorraren 20.8.a artikuluan aurreikusitakoaren 
arabera, deialdi honen testu osoa Dirulaguntzen Datu 
Base Nazionalera bidaliko da, kontsulta dezaten.

 De conformidad con lo previsto en el Art. 20.8.a de 
la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de 
Subvenciones, el texto completo de la presente 
convocatoria será remitido, para su consulta, a la 
Base de Datos Nacional de Subvenciones.

   
Helbide elektronikoa: 
https://www.pap.hacienda.gob.es/bdnstrans/GE/eu/index

 Dirección electrónica: 
http://www.pap.minhap.gob.es/bdnstrans/index

   
Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura 
Erkideari buruzko urriaren 1eko 39/15 Legean 
xedatutakoaren arabera jakinaraziko zaizkie laguntza 
hauen ingurukoak interesdunei.

 La notificación a las interesadas se realizará de 
acuerdo con lo establecido en la Ley 39/15, de 1 de 
octubre, del Procedimiento Administrativo Común 
de las Administraciones Públicas.

   
Aipatutako udal-programaren kolektibo jasotzailea babes 
berezia eskatzen duen egoeran dagoenez, ez da 
argitaratuko laguntzak ematearen inguruko informazio 
edo agiririk (Dirulaguntzen Lege Orokorraren 20.8b 
artikulua).

 Dado que, el colectivo al que va dirigido el 
mencionado programa municipal se encuentra en 
una situación de protección especial no serán 
publicadas las concesiones de las ayudas (artículo 
20.8b. de la LGS).

Elektronikoki izenpetutako dokumentua Documento firmado electrónicamente
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